APPLICATION FORM 

Please fill the following form and send it back to us with the required attached documents. The filled form should not exceed 3 pages.

Institution name: The Jerusalem Andalusian Orchestra

Year: 2017
 

1. Name of the Project: “Where East meets Meets West” 
 
2. Name, address and background on the association (including web site). 


The Jerusalem Andalusian Orchestra is a unique and fascinating cultural phenomenon.  
Composed Comprised from of musicians from all three major religions,  – some are celebrated soloists in playing authentic Arab instruments, some are graduates of former USSR music academies in the former USSR, and some are Israeli-born born creative youngsters youths – the - the Orchestra orchestra specialisesspecializes in music that comes fromoriginating in the middle Middle eastEast, Arab countries, Andalusia and the Maghreb.

Representing music of western culture areIt’s consisted of a full string orchestrasection, fortified by ‘broadwayBroadway-esque’like brass section, a three-percussionist rhythm section containing three percussionist and a ‘one hip’ bass guitarist.extra groovy bass guitar player.  In the front row, representing music of the East, are seven soloists playing exotic we find seven soloists playing magical traditional instruments – the  - Qqanoun, Oudoud, Ney ney flute, Arabic Arabic Violinviolin, flamenco Guitarguitar, Mandol mandolin and Banjobanjo.
The orchestra initiates artistic collaborations with vocal soloists from representing all over thea broad musical spectrum – from  - from liturgical singers (Paytanimpaytanim) and vocalists  virtuosos specialising in the oriental genres, through pop and rock performers,, all the way to Opera opera singers.
Amongst it’sthe orchestra’s international collaborations collaborators areone can mention Enrico Macias, Yasmin Levy, Ishtar Alabina and the Gypsies, Emil Zrihen, Benjamin Bouzaglo, Maurice el Medioni,  and Abdesalam Sfiani and more.
In the recent years, the orchestra released two CD’s CDs – ‘Home is So Far Away’, in collaboration with - the first, “Home is so far away”,  with the renowned Israeli rock band ‘Knesiat HaSechel’ (T“the Church of reasonReason), and ” (Knessiyat Hasechel), and the second, ‘“Andalusian Love songSong”, ’, in collaboration with the legendary Israeli - Spanish Pguitarist, singer-songwriter, erformer - David Broza.
The orchestra’s Head head conductor and musical director, Mr. is Tom Cohen,, who is an internationally celebrated made an international name for himself, both as a composer,  and conductor, as well as an arranger and musical producer of havingrenowned for a his unique ability with which heto transmitsconvey the music of Arab and north North african African countries music to western classically trained, western  musicians.
The orchestra is based at the Jerusalem Theatre and is supported annually by Israel’sthe Ministry of culture Culture / state of Israel and the Jerusalem municipality.


Website:
www.andalusit.org.il



Useful Links:
 Inta Omri, -  Featuring featuring Nasreen Qadre -
 https://www.youtube.com/watch?v=RmUyaPRtj9s
 In The the Pines, featuring - Feat. Ravid Kahlani and Riff Cohen
  - https://www.youtube.com/watch?v=rQELMgH5XXk
 Hak A Mama, featuring  - Feat Neta Elkayam
 -  https://www.youtube.com/watch?v=-42zH1ZjJdQ

Bedouin Love Song - g, featuringFeat  David Broza
  - https://www.youtube.com/watch?v=avq9_dhd3hs
 
3. Coordinator/Director  of the program:

Name:	Mr. Ofer Amsalem 			Position: General Manager
Mr. / Tom Cohen				Position:General manager / Musical director Director 

	Email address: ofer1973@gmail.com      	tom.cohen.music@gmail.com
	
	Tel office:	+972-2-5479067			Mobile: +972-54-5794925 (oferOfer)
                                                                                                                                                                        			  +972-54-7205444 (tomTom)
 
4. Description of the Project (no more than a few sentences):

A concert tour to major cities in Europe featuring a musical program that highlights facets of Israel otherwise neglected in the media. 


The artistic program includes works in Hebrew, Arabic and French that captivate the compelling cooperation between thirty musicians from a variety of backgrounds. Composed by the orchestra’s musical director, Mr. Tom Cohen, the musical arrangements emphasize quality, and the creation of unmediated rapport with a range of listeners. 

The 16-18-day tour will include 8-10 pre-booked concerts in four  European countries such as, France, Belgium, Switzerland and Spain – neighboring2-3 concerts in each. 
מסע קונצרטים של התזמורת ביעדים מרכזיים באירופה, בתוכנית מוסיקלית המציגה פנים אחרות של ישראל מאלה המופיעות בתקשורת בד״כ. 
קונצרט עם תוכנית אומנותית בשפות העברית, ערבית וצרפתית המציג באופן כובש ובלתי אמצעי את העוצמה של שילוב 30 אמנים על מרקעים כל-כך שונים, על במה אחת. 
העיבודים המוסיקליים לתוכנית נכתבו ע"י תום כהן מנהל המוסיקלי של התזמורת עם דגש על איכות וקשר בלתי אמצעי לכל סוגי המאזינים. 
סיור בן 16-18 ימים, שיכלול 8-10 קונצרטים מתוזמנים מראש, ב 4 מדינות סמוכות באירופה. לדוגמא : צרפת , בלגיה, שוויץ , ספרד - בכל מדינה  2-3 קונצרטים. 
 

 
5. Objectives (two or three main objectives of the project):

The first objective complies with the orchestra’s principle goal: to propagate music, that while of superior quality, does not require prior knowledge or understanding of music to enjoy – classical arrangements and quality performances that tap the emotions, induce joy and tears, contemplation and dance.

The second objective is to present a different image of Israel to the world. Israel appears regularly in the international news in a wide range of negative contexts. Our goal is not to debate or contend, but rather to present other facets of Israeli life – positive, cultural, communal, full of love and appreciation – qualities reflected daily in the orchestra’s musicians and music. 


המטרה הראשונה, היא למעשה המטרה של כל קונצרט של התזמורת… הפצת מוסיקה איכותית ברמה הגבוהה ביותר, ועם זאת, כזו שלא צריך שום ידע מוקדם או הבנה במוסיקה בכדי ליהנות ממנה. מוסיקה שנוגעת ברגש, גורמת לשמוח או לדמוע, להרהר או לרקוד, וכל זאת ברמת עיבוד וביצוע קלאסיים לכל דבר.

המטרה השנייה, היא הצגת פנים אחרים של ישראל בעולם. ישראל מככבת חדשות לבקרים במהדורות העולם בשלל הקשרים שליליים. מטרתנו היא לא להתווכח או להתנצח אלא פשוט להראות פנים אחרות, לא פחות אמיתיות - חיוביות, תרבותיות, משותפות, מלאות אהבה והערכה. פנים שהם היום יום שלנו בתזמורת.




6. Main guidelines in the implementation of the Project (how the program will be implemented, including timeline):

Execution entails a 12-month planning period including ongoing collaboration with the European venues. Given that the orchestra has produced over a thousand concerts in Israel and abroad, once performance dates are finalized, production objectives will be met with relative ease. The musical program will be formulated immediately including 2-3 soloists, each renown in their field.

Timetable upon project approval:
1. Select and finalize venues for September 2018 in four countries.
2. Finalize suitable artistic program; vocal artists.
3. Finalize tour logistics: plane tickets, hotels, transportation, etc.
4. Conduct 5-6 rehearsals in August 2018.
5. Public relations announcements in venue locations, in collaboration with concert halls beginning April 2018.
6. Concert tour throughout Europe, 2018. 



 
הוצאה לפועל של פרויקט מסוג זה דורשת תכנון שנה קדימה מול אולמות והיכל תרבות באירופה , עם סגירת תאריכים בלוח השנה שאר נושאי ההפקה פשוטים לביצוע . לתזמורת יכולות הפקה של למעלה מ 1000 קונצרטים בישראל וכמה נסיעות לחו"ל. תוכנית מוסיקלית תתגבש באופן מיידי עם 2-3 סולנים מובילים בתחומם.

לוחות זמנים מרגע אישור הפרויקט : 

בחירה וסגירת אולמות לספטמבר 2018 בארבע מדינות שונות.
סגירת תוכנית אומנותית מתאימה, אמנים ווקאלים.
סגירת המסע מבחינה לוגיסטית : כרטיסי טיסה, בתי מלון , הסעה וכו'.
ביצוע 5-6 חזרות בחודש אוגוסט 2018.
פרסום יח"צ באזורים אליהם נגיע עם שת"פ של האולמות הנבחרים החל מחודש אפריל 2018.
מסע מוסיקלי ברחבי אירופה , ספטמבר 2018.






7. Success factors (give two to three success factors):

a. Public relations in each location, and the level of media exposure in real-time.
b. Ticket sales and venue occupation.
c. The desire of all involved parties to conduct tours to other European countries.
הצלחת הפרויקט תימדד במספר אופנים :

יחסי הציבור של המסע בקרב הקהל האירופאי וחשיפתו בזמן אמת במדיות השונות.
רוכשי הכרטיסים ותפוסת אולמות בפועל.
הרצון של כלל הגורמים המעורבים לביצוע סבבים נוספים למדינות אירופיות נוספות. 




 
8.   Planned follow up and evaluation of the program:

See attached excel file.

רצ"ב אקסל 


 9.   PROJECT BUDGETProject Budget:

Tentative Budget :Budget:

Actual and planned funding resources of funding :


Request funding from the PLFA Foundation 

 Please join the following documents:
 
The CV of the Project coordinator.

The yearly last certified budget of the association.

Detailed budget of your project



 
For any information please contact us by mail.
 

























מסע קונצרטים של התזמורת ביעדים מרכזיים באירופה, בתוכנית מוסיקלית המציגה פנים אחרות של ישראל מאלה המופיעות בתקשורת בד״כ.
קונצרט עם תוכנית אומנותית בשפות העברית, ערבית וצרפתית המציג באופן כובש ובלתי אמצעי את העוצמה של שילוב 30 אמנים על מרקעים כל-כך שונים, על במה אחת. העיבודים המוסיקליים לתוכנית נכתבו ע"י תום כהן מנהל המוסיקלי של התזמורת עם דגש על איכות וקשר בלתי אמצעי לכל סוגי המאזינים.
סיור בן 18-16 ימים, שיכלול 10-8 קונצרטים מתוזמנים מראש, ב 4 מדינות סמוכות באירופה. לדוגמא : צרפת , בלגיה, שוויץ , ספרד - בכל מדינה 3-2 קונצרטים.







המטרה הראשונה, היא למעשה המטרה של כל קונצרט של התזמורת… הפצת מוסיקה איכותית ברמה הגבוהה ביותר, ועם זאת, כזו שלא צריך שום ידע מוקדם או הבנה במוסיקה בכדי ליהנות ממנה. מוסיקה שנוגעת ברגש, גורמת לשמוח או לדמוע, להרהר או לרקוד, וכל זאת ברמת עיבוד וביצוע קלאסיים לכל דבר.
המטרה השנייה, היא הצגת פנים אחרים של ישראל בעולם. ישראל מככבת חדשות לבקרים במהדורות העולם בשלל הקשרים שליליים. מטרתנו היא לא להתווכח או להתנצח אלא פשוט להראות פנים אחרות, לא פחות אמיתיות - חיוביות, תרבותיות, משותפות, מלאות אהבה והערכה. פנים שהם היום יום שלנו בתזמורת.




הוצאה לפועל של פרויקט מסוג זה דורשת תכנון שנה קדימה מול אולמות והיכל תרבות באירופה , עם סגירת תאריכים בלוח השנה שאר נושאי ההפקה פשוטים לביצוע . לתזמורת יכולות הפקה של למעלה מ 1000 קונצרטים בישראל וכמה נסיעות לחו"ל. תוכנית מוסיקלית תתגבש באופן מיידי עם 3-2 סולנים מובילים בתחומם.













לוחות זמנים מרגע אישור הפרויקט :
א. בחירה וסגירת אולמות לספטמבר 2018 בארבע מדינות שונות.
ב. סגירת תוכנית אומנותית מתאימה, אמנים ווקאלים.
ג. סגירת המסע מבחינה לוגיסטית : כרטיסי טיסה, בתי מלון , הסעה וכו'.
ד. ביצוע 6-5 חזרות בחודש אוגוסט 2018.
ה. פרסום יח"צ באזורים אליהם נגיע עם שת"פ של האולמות הנבחרים החל מחודש אפריל 2018.
ו. מסע מוסיקלי ברחבי אירופה , ספטמבר 2018.
7. Success factors (give two to three success factors):
הצלחת הפרויקט תימדד במספר אופנים :
א. יחסי הציבור של המסע בקרב הקהל האירופאי וחשיפתו בזמן אמת במדיות השונות.
ב. רוכשי הכרטיסים ותפוסת אולמות בפועל.
ג. הרצון של כלל הגורמים המעורבים לביצוע סבבים נוספים למדינות אירופיות נוספות.

